
 

56-Кто же Истинная Возлюбленная?

 

Из-за сомнений в своем сердце он спустился по лестнице, чтобы разглядеть приметную
красную фигуру...

С другой стороны, Фэнг Цзю и Гуань Си Линь найдя хороший ресторан, сняли для себя
отдельную комнату, заказав более десятка блюд и две бутылки вина, накрепко закрыли дверь,
прежде чем сесть и поесть.

Сняв вуаль с лица, Фэнг Цзю налила вина, и сказала:

− Большой брат, давай останемся здесь на какое-то время!  Давай, найдем тихое маленькое
местечко с красивым двориком в аренду.  Это будет намного удобнее, чем торчать в гостинице.

− Хорошо, пойдем искать сразу после еды. − Что касается этого, Гуань Си Линь не имел
совершенно никаких возражений.

− Малышка Цзю, не пей только вино.  Сначала попробуй немного горячего супа. − Он
наполнил миску супом и использовал ложку, чтобы вытащить кусок мяса, обжаренного с
яйцом: − Попробуй, вкусно ли это.

− Ешь сам!  Я и сама справлюсь.

Говоря это, она заметила, что он действительно не привык использовать свою левую руку и не
мог даже правильно держать палочки для еды, поэтому девушка набрала понемногу с каждого
блюда и, взгромоздив на его тарелку, сказала: − После того, как я подниму свое
совершенствование, найду все необходимые травы, чтобы исцелить твою правую руку.

Услышав эти слова, он немного испугался, и спросил:

− Ее все еще можно вылечить?

− М-м-м, только то, что нужно, нелегко найти.

Она выпила чашку супа и, взяв палочками несколько порций еды, сказала:

 − Но проблем не будет, я полностью уверена, что смогу восстановить твою руку такой, как она
была раньше.

С ее навыками в медицине, и до тех пор, пока она в состоянии найти все необходимые травы,
не было ни единой болезни, которую она не смогла бы исцелить.

Не упоминая о том, что только сухожилия вокруг плеча были отрезаны укусом, даже если рука
была полностью оторвана, она смогла бы вернуть ее назад.

Хотя он не сожалел том, что его рука была повреждена, но, услышав то, что она говорит, что ее
все еще можно вылечить, тем не менее, дало ему чувство огромной радости.

− Малышка Цзю, если мою руку действительно можно вылечить, тогда я буду очень усердно
работать над своим совершенствованием и защищать тебя.



− Конечно.

Она кивнула и улыбнулась. Она знала, что он обладает значительной силой.  Будучи в
состоянии победить стаю волков и свирепого тигра только своей собственной силой, можно
представить насколько взрывной была его мощь, когда его загоняли в угол.

Она также считала, что в будущем он станет еще сильнее!

Внизу, Муронг И Сян пил за столом на первом этаже, его сосредоточенный взгляд казался
глубоко погруженным в мысли.

Он не знал, что заставило его последовать за этой фигурой всю дорогу сюда, и он не понимал,
почему думает об этой фигуре в красном как о Цин Ге.

Но раннее на первый взгляд сверху, вид со спины действительно был очень похож.

Но после того, как он проследовал за ними, он уже не был уверен в этом, потому что нрав двух
людей был не похожим.

Цин Ге была нежной и мягкой, а леди в красном − дикой и манящей.

Одетый на ней красный костюм сильно привлекал внимание, хотя его Цин Ге тоже была
выдающейся, но, отличной от этого человека. Более того, она никогда не носила красное.

Почему он подозревал, что Цин Ге, которая была уже на пути назад, казалась самозванкой?
Эти манеры, каждый хмурый взгляд и каждая улыбка были столь  знакомыми, что это очевидно
должно быть она!

Однако голос в его сердце все еще сомневался в этом, и у него не было выбора, кроме как
оставаться в сомнениях.

По прошествии долгого времени, когда двери отдельной комнаты наверху были снова открыты,
фигура в красном опять появилась перед ним. Ошеломленные и завороженные глаза
обедающих, как наверху, так и внизу, не могли удержаться, беспомощно следуя за ее фигурой. 
Вуаль на лице, слегка колыхалась, когда она шла, заставляя их всех в этот момент искренне
желать сильного порыва ветра, который сдул бы в эту проклятую вуаль с лица и обнажил бы то,
что было под ней.

Муронг И Сян поднял взгляд, чтобы посмотреть, и увидел леди в красном привлекшую
внимание, медленно спускавшуюся вниз.  Каждый шаг, который она делала, был уверенным,
наполненным изяществом, ее красная одежда была как огонь, яркая, словно заходящее
солнце.  Но от ее существа исходила холодная неприступная аура, заставляя того, кто
приблизится к ней, сразу ощутить присутствие благородной и благоговейной атмосферы
победителя, естественно распространяющейся от ее тела.

Обнаружив, эту пару глаз, изучавшую ее, Фэнг Цзю рефлекторно повернулась, чтобы
посмотреть туда.  Когда их глаза встретились, никто не понял света, блеснувшего в их глазах...
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Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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